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26:1. I dogodi se jedanaeste godine, prvoga dana u mjesecu, da
mi dođe riječ Gospodnja, govoreći. — Poglavlje 26 prikazuje
crkvenjaštvo pod krinkom razrađenog filozofskog sustava. Ime Tir
označava 'Stijenu'; a ljudska filozofija, osobito grčka platonska
filozofija, stvarni je kameni temelj crkvenih učenja. Svaki pravi
crkvenjak, kada ga Božja Riječ otjera od njegovih neodrživih
zabluda, traži potvrdu za njih pozivajući se na Platonovu filozofiju
i prirođenu besmrtnost čovjeka, itd.

26:2. Sine čovječji, zato što je Tir rekao protiv Jeruzalema:
"Aha, razbijena je ona koja je bila vrata narodima; okrenula
se k meni; ja ću se napuniti, sada kad je opustošena." — Ovaj
sustav i njegovi pristaše pokazat će svoju u suštini nekršćansku
prirodu kada kršćanstvo (Jeruzalem) padne od ruku revolucionara
1918. godine. Filozofija, Viša kritika, radovat će se što je
crkvenjaštvo, koje je tvrdilo da je ljudima prolaz do Boga,
slomljeno. Zamišljat će da će se pristaše kršćanstva koje je propalo
okrenuti filozofiji, i da će se broj pristaša filozofije povećati sada
kada je crkvenjaštvo opustošeno. Ljudska filozofija činit će se
jedinim utočištem naroda kršćanstva.

26:3. Zato ovako govori Gospodin Bog: Evo, Ja sam protiv
tebe, Tire, i dovest ću mnoge narode na tebe, kao što more
podiže svoje valove. — Budući da je kršćanstvo nosilo Kristovo
ime i imalo Božja proročanstva, stoga je Bog protiv filozofije i
učinit će da mnogi narodi kršćanstva ustanu protiv etablirane
filozofije, kao more anarhije, s nezadovoljnim masama koje
napadaju, val za valom, beskrajno.

26:4. I oni će razoriti zidine Tira i srušiti njegove kule: i Ja ću
sastrugati njegovu prašinu s njega i učiniti ga kao goli vrh
stijene. — Anarhisti će uništiti obrambene zidine, sastavljene od
pristaša ljudske filozofije, i srušiti najviše i najsnažnije
organizacije, njezine obrambene kule. Bog će ukloniti posljednje
tragove ljudske privrženosti filozofskom sustavu kršćanstva.

26:5. Bit će to mjesto za širenje mreža usred mora: jer Ja sam
to rekao, govori Gospodin Bog: i postat će plijenom narodima.
— U anarhiji, ljudska će filozofija biti potpuno napuštena — lišena
svih svojih bivših podupiratelja, od strane čitavih naroda anarhista.

26:6. A njezine kćeri koje su u polju bit će pobijene mačem: i
spoznat će da sam Ja Gospodin. — Religijske organizacije (kćeri)
utemeljene na filozofiji, koje su u svijetu (polju), bit će zbrisane; a
u Kraljevstvu će njezini bivši pristaše upoznati Jehovu onakvim
kakav On jest.

26:7. Jer ovako govori Gospodin Bog: Evo, Ja ću na Tir dovesti
Nabukodonozora, kralja babilonskoga, kralja nad kraljevima,
sa sjevera, s konjima, i s bojnim kolima, i s konjanicima, i
četama, i s mnogo naroda. — Jehova Bog objavljuje da će protiv
ljudske filozofije (Tir) i njezinih sustava i pristaša, postrojiti Sotonu
— kralja ovog zlog svijeta, vladara mističnog Babilona, "vrata do
Bela", do obožavanja đavla, kralja nad kraljevima i ostalom djecom
neposlušnosti. Sam Bog (Sjever) (Jer. 1:14) će mu dopustiti da
come s učenjima (konjima) o anarhiji, s institucijama utemeljenima
na takvim učenjima (bojnim kolima), s vođama i učiteljima koji
jašu na tim hobijima (konjanicima), s organiziranim sljedbeništvom
(četama) i s mnogo ljudi koji slijede anarhiju u neorganiziranim
svjetinama (mnogo naroda).

26:8. On će mačem pobiti tvoje kćeri u polju: i sagradit će
utvrdu protiv tebe, i podići nasip protiv tebe, i podići štit protiv
tebe. — Oružjem za uništenje (mačevima) anarhija će nastojati
uništiti filozofske crkve i druge religijske organizacije (kćeri) u
svijetu (polju) te će ih sustavno opsjedati.

26:9. I postavit će bojne naprave protiv tvojih zidina i svojim će
sjekirama srušiti tvoje kule. — Anarhija će ratovati protiv
njihovih branitelja (zidina), te će oštrim, snažnim, prodornim
argumentima (sjekirama) srušiti uporišta filozofije (kule).

26:10. Zbog mnoštva njegovih konja, njihova će te prašina
prekriti: tvoje će se zidine tresti od buke konjanika, i kotača, i
bojnih kola, kada on uđe na tvoja vrata, kao što se ulazi u grad
u kojem je napravljen proboj. — Anarhistička učenja (konji) bez
granica ispunit će zrak zbunjenošću (prašinom); branitelji filozofije
(zidine) bojat će se i drhtati od vreve (buke) vođa i učitelja anarhije
(konjanika), te od njihovih sustavnih planova (kotača) uništenja, i
anarhističkih organizacija (bojnih kola), kada anarhija prolije svoje
snage kroz velikane (vrata) Filozofije, jer će velikani postati kanali
(proboji) za nadiruća učenja anarhije.

26:11. Kopytima svojih konja izgazit će sve tvoje ulice: pobit će
tvoj narod mačem, i tvoje će jake posade pasti na zemlju. —
Udarom (kopitima) doktrina (konja) uništenja, anarhija će potući
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sve uređene putove (ulice) filozofije. Anarhija će uništiti pristaše
filozofije oružjem uništenja, a učeni i moćni koledži i sveučilišta
(posade) past će u neuspjeh i propast.

26:12. I oplijenit će tvoje bogatstvo, i zaplijeniti tvoju robu: i
razorit će tvoje zidine, i uništiti tvoje ugodne kuće: i baciće
tvoje kamenje, i tvoje drvo, i tvoju prašinu usred vode. — A
anarhisti će opljačkati ideale (bogatstvo) i zaustaviti poučavanje
(robu) filozofije; slomit će obranu pristaša filozofije (zidine) i
uništiti ugodne filozofske organizacije (ugodne kuće). Progutat će
vjernike (kamenje) i podupiratelje (drvo) u rastućoj plimi anarhije.

26:13. I učinit ću da prestane buka tvojih pjesama; i zvuk
tvojih harfi više se neće čuti. — I Bog će učiniti da buka
filozofijinih pjeva sirena, njezinih lažno ugodnih učenja (pjesama)
prestane; i izričaj njezinih melodičnih knjiga (harfi) više se nikada
neće čuti.

26:14. I učinit ću te poput golog vrha stijene: bit ćeš mjesto za
razastiranje mreža; više se nećeš graditi: jer Ja, Gospodin, sam
to rekao, govori Gospodin Bog. — Filozofija, lažno tako nazvana,
bit će potpuno opustošena i nikada se više neće izgraditi; jer je
Jehova Bog to rekao.

26:15. Ovako govori Gospodin Bog Tiru: Neće li se otoci tresti
od zvuka tvoga pada, kada ranjeni budu jaukali, kada se usred
tebe bude vršio pokolj? — Svijet će biti pun revolucionarnih
republika (otoka), lišenih kršćanskih načela i usmjerenih na ljudske
ideje; ove republike bit će potresene do svojih temelja, kada
anarhija započne svoj strašni pokolj ljudi i sustava.

26:16. Tada će svi knezovi morski sići sa svojih prijestolja, i
odložiti svoje haljine, i skinuti svoju vezenu odjeću: obući će se
u drhtanje; sjediti će na zemlji, i drhtat će svakog trenutka, i
zgražat će se nad tobom. — Tada će surovi vladari
revolucionarnih, polu-anarhističkih republika izgubiti svoje
položaje moći (prijestolja), i odložiti svoje počasti (haljine), i
odbaciti svoja revolucionarna djela (vezenu odjeću); bit će
ispunjeni strahom i drhtanjem, i čudit će se padu svojih
socijalističkih i revolucionarnih filozofija.

26:17. I zapjevat će tužaljku za tobom i reći ti: "Kako si
uništen, ti koji si bio naseljen pomorcima, slavni grade, koji si
bio snažan na moru, ti i tvoji stanovnici, koji su ulijevali strah
svima koji su ga posjećivali!" — Oni će jaukati; jer će biti
uništeni veliki sustavi ljudske filozofije, gdje su prebivali uglađeni
kozmopolitski ljudi ovoga svijeta (pomorci), slavni sustav misli
koji je bio snažan među svim narodima (na moru), čak i usred
svijeta nemirnih, nezadovoljnih masa.

26:18. Sada će se otoci tresti u dan tvoga pada; da, otoci koji su
u moru bit će uznemireni zbog tvog odlaska. — Sada će drhtati
republike (otoci) u godini pada filozofije; republike usred
anarhističkih naroda (mora) bit će u nevolji zbog propasti sustava
ljudske filozofije.

26:19. Jer ovako govori Gospodin Bog: Kada te učinim
opustošenim gradom, poput gradova koji nisu naseljeni; kada
dovedem bezdan na tebe, i velike te vode prekriju. — Jer Bog će
potpuno opustošiti filozofska učenja; kada na njih dovede more
anarhije i proguta ih u plimnom valu.

26:20. Kada te srušim s onima koji silaze u jamu, k narodu
davnih vremena, i smjestim te u donje dijelove zemlje, na
mjesta pusta od davnina, s onima koji silaze u jamu, da ne
budeš više naseljen; i kad postavim slavu u zemlji živih. — Bog
će srušiti ljudsku filozofiju u uništenje, bez pristaša te u sramoti i
prijekoru (u jamu), kako bi uspostavio Svoju slavnu istinu u
Kraljevstvu uskrsnuća i života.

26:21. Učinit ću te užasom, i više te neće biti: iako će te tražiti,
nikada te se više neće naći, govori Gospodin Bog. — Bog će
učiniti ljudsku filozofiju uništenom, opustošenom stvari (užasom);
nikada više neće postojati; iako bi je ljudi i đavli pokušali ponovno
uspostaviti, nikada se više neće naći, govori Jehova Bog.
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Ezekiel 27 — Potpuna propast
filozofije
Proročanski opis babilonskog broda, kormilara i propasti
u uzburkanim vodama

27:1. I dođe mi opet riječ Gospodnja, govoreći. — U 27.
poglavlju kršćanstvo, promatrano kao neovisan sustav poganske
prikazani su simbolički (27:4-7), kao i njegovi mornari i kormilari
(27:8-9). U stihovima od 9 do 25 slika se vraća na trgovački grad i
izvore njegove trgovačke robe. Zatim je ponovno prikazano kao
brod koji njegovi mornari usmjeravaju u pobješnjelo more, gdje
doživljava brodolom. — Stihovi 26 do 36.

27:2. Sada, sine čovječji, zapjevaj tužaljku za Tirom. — Sustav

27:3. I reci Tiru: O ti, koji si smješten na ulazu u more, koji si
trgovac narodima na mnogim otocima, ovako govori Gospodin
Bog: O Tire, ti si rekao: Ja am savršene ljepote. — O
kršćanstvo, koje imaš pristup ušima naroda (more), koje si
prodavač (trgovac) filozofskih doktrina ljudima mnogih
revolucionarnih republika, ovako govori Gospodin Bog: O
savršenima, besprijekornima i prekrasnima.

27:4. Tvoje su granice usred mora, tvoji graditelji usavršili su
tvoju ljepotu. — Ti, kao neovisna poganska religijska organizacija
ili sustav, pripadaš među neposlušnu djecu (more) svijeta. Tvoji
filozofi, doktori teologije, profesori i pisci, usavršili su tvoju
naizgled prekrasnu filozofiju.

27:5. Sve tvoje brodske daske napravili su od jela sa Senira;
uzeli su cedre s Libanona da ti naprave jarbole. — Napravili su
tvoje temeljne podupiratelje (daske) od onih koji vjeruju u vječni
ljudski život (jele, zimzeleno drveće), na visokim položajima u
društvu (Gora Senir, ili Hermon, "šiljata stijena", nalazila se u
Benjaminu, jednom od hebrejskih plemena, i slika je Velikog
mnoštva). Uzeli su kao potporanj (jarbole) tvoje prividne
pravednosti (lanena jedra) najveće ljude na zemlji i vladare,
vjernike u prirođenu besmrtnost (cedri), prikazujući ih kao one koji
potječu iz najviših, najčišćih izvora. (Libanon, veliki planinski
lanac, znači "bijel, snježan".)

27:6. Od bašanskih hrastova napravili su tvoja vesla; društvo
Ašuraca napravilo ti je klupe od bjelokosti, donesene s
Kitimskih otoka. — Istaknuti kukolj, vođe (hrastovi), koje drugi
kukolj slijedi i obožava, i koji su plodni u stvaranju još kukolja
(Bašan znači plodan), jesu mehanizam (vesla) koji te tjera da se
krećeš i napreduješ među ljudima. Društvo slobodoumnih (Ašurci
znači slobodnjaci) učinilo je tvoja bijela (navodno pravedna)
sjedala (bjelokost označava snove — o neposrednom duhovnom
životu kada umru) sjedalima (sjedalima moćnika) veslača koji
veslaju.

27:7. Fini lan s vezom iz Egipta bio je ono što si raširio da ti
bude jedro; plavetnilo i purpur s Eliških otoka bili su tvoj

pokrivač. — Tvoje zastave, stjegovi, jedra nad tobom, koja će biti
tjerana vjetrovima zablude, jesu lažna pravednost (lan), s
nebrojenim djelima samopravednosti (vezeni rad), i svjetovnosti
(Egipat); bila si prekrivena vjernošću (plavetnilo) i kraljevstvom
(purpur) najgorih od zemaljskih poganskih naroda (Eliša, potekao
od Javana, Europljanin, najokrutniji i najdivljiji narod na zemlji,
kako pokazuje njihova povijest, uključujući ovaj bijesni svjetski
rat).

27:8. Stanovnici Sidona i Arvada bili su tvoji mornari; tvoji
mudraci, o Tire, koji su bili u tebi, bili su tvoji kormilari. —
Pripadnici ideje "pripadaj-crkvi-ili-idi-u-pakao" (Sidon znači
"tvrđava", a ideja je tvrđava crkvenjaštva), i podupiratelji lažno
utješnog utočišta platonske besmrtnosti duše (Arvad znači utočište,
a platonska poganska filozofija je utočište filozofskog kršćanstva)
bili su tvoji mornari, oni koji su "radili" na tvojim veslima; tvoji
filozofi (mudraci), od Platona do Nietzschea, ucrtali su tvoj zli kurs
i bili pravi "nebeski kormilari" prema kojima su veslači veslali.

27:9. Starješine iz Gebala i njegovi mudraci bili su u tebi tvoji
brtvioci; svi brodovi morski sa svojim mornarima bili su u tebi
kako bi trgovali tvojom robom. — Doktori teologije (starješine iz
Gebala) (Ps. 83:7) i tvorci vjerovanja rekli su dovoljno na obje
strane svakog pitanja da teološki autoriteti (brtvioci) spriječe ljude
(more) da uđu unutra ili da imaju bilo kakvo stvarno sudjelovanje u
tvojim poslovima. U sredini 9. stiha slika se vraća na prosperitetni
trgovački grad kakav je Tir bio. Sve nezavisne religijske i
filozofske crkve i druge organizacije (brodovi) mora (naroda i
nacija) sa svojim nebeskim kormilarima (mornarima) bile su u tebi,
o kršćanstvo, ti zbirko zbrkanih i kontradiktornih filozofija, da
(robu).

27:10. Oni iz Perzije, i iz Luda, i iz Puta bili su u tvojoj vojsci,
tvoji ratnici; vješali su štit i kacigu u tebi; pokazivali su tvoju
ljepotu. — Vjernici u praznovjerje paklene vatre (Perzijanci su bili
štovatelji vatre) i kompromisni, konzervativni svjetovni ljudi
grijeha (ljudi Luda i Puta bili su tamnoputi ljudi, koji su vjerojatno
živjeli zapadno od Egipta, slika svjetovnih kompromisera s
grijehom) bili su u tvojoj vojsci, oni koji se bore u lošoj bitci
zablude za tebe; u tebi su objesili štit lakovjernosti (vjere) i kacigu

27:11. Ljudi iz Arvada sa tvojom vojskom bili su na tvojim
zidinama uokolo, a Gamadejci su bili u tvojim kulama; objesili
su svoje štitove na tvoje zidine uokolo; oni su učinili tvoju
ljepotu savršenom. — Vjernici u ljudsku besmrtnost, tvoje
filozofsko utočište (Arvad znači "utočište") sa tvojom vojskom
upravo spomenutom bili su zid tvoje obrane i tvoji stražari,
sveučilišni profesori, ekonomisti (smatra se da Gamadejci znače
stražari ili čuvari) bili su u tvojim stražarnicama; na tvoje zidine, u
umove tvojih pristaša (zidina), objesili su svoje štitove savršeno
prekrasno.

27:12. Taršiš je bio tvoj trgovac zbog mnoštva svakojakog
bogatstva; srebrom, željezom, kositrom i olovom trgovali su na
tvojim sajmovima. — Tvoji propovjednici (trgovci, koji trguju
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filozofijom radi dobitka) bili su tvrd orah (Taršiš znači tvrd), s
obilnom zalihom učenja koja svijet smatra vrijednima; svjetovnom
istinom — srebrom — snažnim zemaljskim autoritetom —
željezom — zapravo bezvrijednim filozofijama (kositar je bio
poput troske srebra) i izrazito zlim doktrinama (olovo je
simboliziralo zloću — Zah. 5:7-8) poučavali su i propovijedali
(trgovali) na tvojim propovjedničkim mjestima (sajmovima).

27:13. Javan, Tubal i Mešek, oni su bili tvoji trgovci: trgovali
su ljudskim dušama i posudama od mjedi na tvom tržištu. —
Vjernici u grčku filozofiju (Javan je predstavljao grčku rasu) i
vjernici u najnategnutije i najgrublje ideje, poput evolucije od
majmuna (Tubal i Mešek bili su najudaljeniji i najprimitivniji
narodi), bili su tvoji propovjednici (trgovci). Prodali su ljude u
ropstvo grijehu, i iznosili učenja o ljudskom savršenstvu (mjed)
dostižnom na neki drugi način, a ne kroz Krista. Mjed označava
savršenu ljudsku prirodu.

27:14. Oni od doma Togarmina trgovali su na tvojim
sajmovima konjima, konjanicima i mazgama. — Predstavnici
najprimitivnijih i najsirovijih ideja (Togarma) propovijedali su na
tvojim crkvenim okupljanjima doktrine (konji) i sa sljedbenicima
tih doktrina i s pomiješanim idejama o ljudskoj i duhovnoj prirodi
(mazge).

27:15. Ljudi iz Dedana bili su tvoji trgovci; mnogi otoci bili su
roba tvoje ruke: donosili su ti na dar rogove od bjelokosti i
ebanovine. — Ljudi niskih ideala (Dedan znači nizak) bili su tvoji
propovjednici; mnoge revolucionarne republike (otoci) bile su tvoja
propovjednička mjesta; donosili su ti snove, vizije (bjelokost) o
moći (rogovi), dobre i loše (ebanovina).

27:16. Sirija je bila tvoj trgovac zbog mnoštva robe koju si ti
napravio: poslovali su na tvojim sajmovima smaragdima,
purpurom, vezenim radom, finim lanom, koraljima i ahatom.
— Vjernici u doktrine o uzvišenoj samopravednosti (Sirija
označava visoravan) bili su tvoji propovjednici; trgovali su radi
dobitka filozofijama o vječnom životu (smaragdi) bez Kristovog
otkupa, učenjima o samokraljevanju (purpur), djelima
samokontrole (vezeni rad), samopravednosti (lan), imitacijom
otkupnine (crveni koralj) i imitacijom dragulja karaktera (ahat).

27:17. Juda i zemlja Izraelova, oni su bili tvoji trgovci: trgovali
su na tvom tržištu pšenicom iz Minita, i Panagom, i medom, i
uljem, i balzamom. — S tvojim zabludama bila je pomiješana
Božja Istina kako bi se stvorile tvoje mješovite doktrine. Neki od
tvojih propovjednika bili su zaista vjernici u Bibliju (od Jude i
Izraela), poučavali su zdrave duhovne biblijske istine (pšenica),
dobra učenja za naravnog čovjeka (Panag znači proso), i učenja o
Kristovom drugom dolasku (med), ulje pomazanja Svetog Duha, i
balzam utjehe Božje Riječi.

27:18. Damask je bio tvoj trgovac u mnoštvu robe tvoje izrade,
za mnoštvo svakojakog bogatstva; s vinom iz Helbona i bijelom
vunom. — Tvoji propovjednici (trgovci) bili su među
najglavnijima od onih uzvišenih, samopravednih, gospodujućih

(Damask je bio glavni grad Sirije, visoravni), trgujući svim vrstama
tvojih doktrina i filozofija, osobito mješovitim doktrinama (vinom)
o zemaljskom prosperitetu (Helbon, plodnost) i o naravnoj ljudskoj
pravednosti (bijela vuna).

27:19. Također i Dan i Javan putujući amo-tamo poslovali su
na tvojim sajmovima: sjajno željezo, kasija i iđirot bili su na
tvom tržištu. — Otpadnički kršćani (Dan je bio sjedište
idolopoklonstva i slika je klase koja je jednom bila duhom začeta,
ali je otpala) i grčki pogani (Javan je predstavljao Grke)
propovijedali su na tvojim crkvenim okupljanjima; gospodstvo,
autoritet (željezo), tvrdnja o apostolskom autoritetu (kasija,
zamjeništvo) i navodno poznavanje Biblije (iđirot) bili su u tvojim
crkvama (tržištima).

27:20. Dedan je bio tvoj trgovac skupocjenom odjećom za
kočije. — Propovjednici niskih ideala (Dedan, nizak) propovijedali
su da tvoje crkvene organizacije (kočije) treba učiniti naočitima
odijevajući ih u vez mnoštva djela, crkvenih sajmova i večera,
institucionalnog rada, te građanske i socijalne službe (odjeća ili
pokrivači za kočije).

27:21. Arabija i svi knezovi Kedara poslovali su s tobom
janjcima, ovnovima i jarcima: u tome su oni bili tvoji trgovci.
— Tvoji propovjednici, s tvrdnjama o posvećenju, odvojenosti
(Arabija, pustinja), i svi moćni biskupi, oci i drugi gospodari
(Kedar, moćan), oni su razmjenjivali (prelazili iz jedne crkve u
drugu) svoje obraćenike (janjce), stare crkvene članove (ovnove) i
potpuni kukolj (jarce).

27:22. Trgovci iz Šebe i Rame bili su tvoji trgovci: poslovali su
na tvojim sajmovima s najboljim od svih začina, i sa svim
dragim kamenjem, i sa zlatom. — Propovjednici u ropstvu (Šeba,
ropstvo) Sotoni, i oni koji drhte na Sotoninu riječ (Rama, drhtanje)
iznijeli su krivotvorinu Svetog Duha, sve vrste i stupnjeve
samorazvoja karaktera (drago kamenje) i navodnu urođenu iskru
Božanskog u čovjeku (zlato).

27:23. Haran, Kane i Eden, trgovci iz Šebe, Ašura i Kilmada,
bili su tvoji trgovci. — Propovjednici Nove misli, Teozofije,
Kršćanske znanosti i drugih faza spiritizma, samozvani, snažni i
prosvijetljeni (Haran), uzdignuti i istaknuti (Kane), i vjernici u
ugodne zablude (Eden, užitak), u ropstvu su (Šeba, ropstvo) Sotoni,
i zapravo bez nade u počasti Kraljevstva (Kilmad, ravno, ravnica,
bez planina).

27:24. Oni su bili tvoji trgovci u svim vrstama stvari, u plavoj
odjeći i vezenom radu, i u škrinjama bogate odjeće, vezanim
užetom, napravljenima od cedra, među tvojom robom. — Ovi
propovjednici koji se oslanjaju na vlastite snage iznijeli su haljine
krivotvorene vjernosti (plavo), besplodna djela samopoboljšanja
(vezeni rad) i organizacije (škrinje) koje nude imitaciju pravednosti
(bogata odjeća), vezane užadima slobodoumne ljubavi i varljive
nade, a predstavljene kao da imaju vječni život (cedar).

27:25. Brodovi taršiški pjevali su o tebi na tvom tržištu: i bila si
napunjena i učinjena vrlo slavnom usred mora. — Moćne
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neovisne religijske sekte (taršiški brodovi — Iza. 3:16)
propovijedale su o tvojim filozofijama i bila si bogato podupirana
(napunjena) te stekla veliku reputaciju (slavna) među narodima i
nacijama (morima).

27:26. Tvoji su te veslači doveli u velike vode: istočni te vjetar
razbio usred mora. — Slika se vraća na galantni brod. Tvoji jaki
propovjednici (veslači) usmjerili su te u uzuzburkana mora
(anarhija); doktrine (vjetrovi) iz prisutnosti Krista, Sunca
Pravednosti (istočni vjetar), slomile su tvoju moć usred vremena
anarhije (mora).

27:27. Tvoje bogatstvo, tvoji sajmovi, tvoja roba, tvoji mornari
i tvoji kormilari, tvoji brtvioci i trgovci tvojom robom, i svi
tvoji ratnici koji su u tebi, i u svem tvom društvu koje je usred
tebe, past će u srce mora u dan tvoje propasti. — Tvoje
filozofije, tvoje crkve, tvoje doktrine, tvoji propovjednici, tvoji
filozofi, tvoji doktori teologije (nebeski kormilari), tvoji crkveni
članovi, svi tvoji crkveni radnici, i cijelo mnoštvo koje dolazi u
crkvu, past će u anarhiji u dan tvoje propasti.

27:28. Predgrađa će se tresti od zvuka vapaja tvojih kormilara.
— Oni koji su povezani s tobom drhtat će od vike i prijetnji tvojih
nebeskih kormilara.

27:29. I svi koji barataju veslom, mornari i svi kormilari na
moru, sići će sa svojih brodova, stat će na kopno. — Svi koji
rade, utjecajni crkveni članovi, propovjednici, i svi nebeski
kormilari anarhističkih masa (mora) (Otk. 18:17-18), napustit će
svoje neovisne organizacije ili svoje poganske religije, i pokušat će
pronaći čvršće tlo za stajanje nego što je to bilo ono na kojem si ti
stajala.

27:30. I učinit ću da se njihov glas čuje protiv tebe, i gorko će
vapiti, bacat će prašinu na svoje glave, valjat će se u pepelu. —
Govorit će protiv tebe, i gorko će vikati protiv tebe, pokazivat će
znakove tuge.

27:31. I zbog tebe će sasvim oćelaviti i opasat će se kostrijeću, i
plakat će za tobom u gorčini srca i gorkim jadikovanjem. — U
drevna vremena bio je običaj da oni koji su pretrpjeli velike nesreće
obriju glave. Gospodin obećava takvu priliku za plakanje Sionu,
Svom tobožnjem narodu.

27:32. I u svom kukanju zapjevat će tužaljku za tobom, i
jadikovati nad tobom, govoreći: Koji je grad kao Tir, kao onaj
uništen usred mora? — Oplakujući pad takozvane "kršćanske
filozofije" jadikovat će nad tobom, govoreći: Koja je to
organizacija ikada bila poput kršćanstva, poput one koja je uništena
u anarhiji?

27:33. Kad bi tvoja roba izišla iz mora, nasitila bi mnoge
narode; obogatila bi kraljeve zemaljske mnoštvom svoga
bogatstva i svoje robe. — Kada bi tvoje filozofije bile prihvaćene
od masa, ti bi zadovoljila mnoge ljude. Obogatila bi materijalno i
mentalno vladare i crkvene gospodare društva sa svojim
nebrojenim filozofijama i svojim doktrinama.

27:34. U vrijeme kada budeš razbijena morima, u dubinama
vodenim, tvoja roba i sve tvoje društvo usred tebe će pasti. —
Kada budeš razbijena i progutana valovima anarhije koji buče,
tvoje će doktrine prestati i svi tvoji podupiratelji će pasti.

27:35. Svi stanovnici otoka bit će zapanjeni tobom, a njihovi će
se kraljevi jako uplašiti, bit će uznemireni u svojim licima. —
Svi će se ljudi u revolucionarnim republikama čuditi tvom padu, a
vladari tog kratkog doba bit će uznemireni i bojat će se da ne
dožive tvoju sudbinu u anarhiji.

27:36. Trgovci među narodima će zviždati na tee; bit ćeš užas, i
nikada te više neće biti. — Propovjednici (trgovci) koji će tada
zauzeti svoje mjesto među nevjerničkim masama će ti se rugati; bit
ćeš "iznošena i uništena stvar" (doslovno) i nikada više nećeš
postojati. I pokazujem na tragove čavala na Njegovoj ruci. Ne
čamim više u strašnoj osudi; U svjesnom spasenju pjevam o
Njegovoj milosti, Koji diže na mene svjetlo Lica Svoga. Moj
blagoslovljeni Otkupitelju, moj Bože i moj Kralju; Moja duša
ispunjena zanosom će klicati nad grobom, I trijumfirati nad smrću
u onom "Moćnom da spasi."

O blaženstva onih koji su pročišćeni! blaženstva slobodnih!
Uranjam u grimiznu plimu otvorenu za mene; Nad grijehom i

nečistoćom pobjedonosno stojim, I pokazujem na tragove čavala
na Njegovoj ruci. O blaženstva onih koji su pročišćeni! Isus je

moj; Ne čamim više u strašnoj osudi; U svjesnom spasenju
pjevam o Njegovoj milosti, Koji diže na mene svjetlo Lica Svoga.
O Isuse, Raspeti! tebi ću pjevati, Moj blagoslovljeni Otkupitelju,
moj Bože i moj Kralju; Moja duša ispunjena zanosom će klicati

nad grobom, I trijumfirati nad smrću u onom "Moćnom da
spasi."
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Ezekiel 28 — Uništenje Đavla
Svrgavanje tirskog kneza, pomazanog kerubina u Edenu i
propast Sidona

28:1. Riječ Gospodnja opet mi dođe govoreći. — Poglavlje
28:1-10 opisuje uništenje svećenstva mačem revolucije i anarhije te
Mačem Duha, Božjom Riječju.

28:2. Sine čovječji, reci knezu tirskom: Ovako govori Gospodin
Bog: Zato što se uzdiglo tvoje srce i što si rekao: Ja sam bog,
sjedim na Božjem prijestolju usred mora; a ipak si čovjek, a ne
Bog, iako si izjednačio svoje srce s Božjim srcem. — Uzvišenoj
klasi, svećenstvu (knezu) kršćanstva, kao sustavu poganizirane
filozofije: Zbog tvog ponosa srca, rekao si preko svog glavnog
predstavnika, rimskog pape, ja sam kao god, ja sam Jehovin
namjesnik, moje prijestolje je "nad mnogim vodama" (Otk. 17:1),
nad "pucima i mnoštvima i narodima i jezicima" (Otk. 17:15), a
ipak si stvoren od čovjeka, zaredio te čovjek, i nisi od Boga, nisi
božanski zaređen, iako si postavio svoje srce da se predstavljaš
pred ljudima kao božanski zaređen.

28:3. Gle, ti si mudriji od Daniela; nema tajne koju ti mogu
sakriti. — Gle, ti misliš da si mudriji od Daniela; da zbog
navodnog božanskog nadahnuća, ispovjedaonice i univerzalnog
sustava svećeničke špijunaže, nema ničega na Nebu ni na zemlji što
ti ne znaš.

28:4. Svojom mudrošću i svojim razumijevanjem stekao si sebi
bogatstvo, i nagomilao si zlato i srebro u svojim riznicama. —
Svojom lažnom filozofijom i svojim pogrešnim razumijevanjem
stekao si bogatstvo, mnogo zlata i srebra u svojoj riznici — a i
mnoge od Malog stada (zlato) i Velikog mnoštva (srebro) si odveo
u ropstvo.

28:5. Svojom velikom mudrošću i svojom trgovinom umnožio si
svoje bogatstvo, i tvoje se srce uzdiglo zbog tvog bogatstva. —
Znanstvenim pretpostavkama nevjerničke evolucije i Više kritike,
te dobrom prodajom ove bezvrijedne robe, nagomilao si bogatstvo;
i postao si ponosan, zbog svog bogatstva u materijalima,
doktrinama i članstvu.

28:6. Zato ovako govori Gospodin Bog: Zato što si izjednačio
svoje srce s Božjim srcem. — Zato Jehova kaže: Zato što si se u
ponoru ponosa uzdigao da budeš kao Bog, tvrdeći da Ga
predstavljaš na zemlji kao Božji namjesnik.

28:7. Evo, zato ću dovesti na tebe strance, najstrašnije među
narodima: i oni će isukati svoje mačeve protiv ljepote tvoje
mudrosti, i oskvrnut će tvoj sjaj. — Dovest ću na tebe
poganizirane anarhiste, strance tvojim teorijama, strahote naroda —
a također i Moje hodočasnike i strance, sinove Božje, onih kojih se
tvoja filozofija najviše boji; i anarhisti će okrenuti svoje oružje
uništenja protiv tebe, a sinovi Božji će Mačem Duha udariti tvoju
lažno lijepu filozofiju, i razotkrit će pravu prljavštinu tvoje
mudrosti.

28:8. Srušit će te u jamu, i umrijet ćeš smrću onih koji su
ubijeni usred mora. — Srušit će te u nečastan zaborav, i
materijalno i religiozno ćeš umrijeti smrću onih koji su ubijeni u
hučećim valovima anarhije.

28:9. Hoćeš li još pred onim tko te ubija reći: "Ja sam Bog"?
ali bit ćeš čovjek, a ne Bog, u ruci onoga koji te ubija. — Iako
anarhiji koja će te materijalno ubiti i Onome koji će te religiozno
uništiti kažeš: "Ja predstavljam Boga!" — ipak će se vidjeti da te
stvorio čovjek i da te Bog nije zaredio, te da si u vlasti uništavatelja
kojeg je odredio Jehova.

28:10. Umrijet ćeš smrću neobrezanih od ruke stranaca: jer Ja
sam to rekao, govori Gospodin Bog. — Umrijet ćeš smrću zlih od
ruku anarhista, i bit ćeš religiozno uništen kao netko nečiste
savjesti (neobrezan) od ruku sinova Božjih, Mojih stranaca i
hodočasnika na zemlji; jer je Jehova to rekao.

28:11. Nadalje, dođe mi riječ Gospodnja, govoreći. — Stihovi
od 11 do 26 bave se uništenjem Đavla, koji je prikazan kao tirski
kralj.

28:12. Sine čovječji, zapjevaj tužaljku za kraljem tirskim i reci
mu: Ovako govori Gospodin Bog; Ti si pečat savršenstva, pun
mudrosti i savršene ljepote. — Sotona, Đavao, otac laži i kralj
nad kršćanskim sustavom poganske filozofije, po prirodi je zbroj
savršenstva, personifikacija Mudrosti (Mudrost je bila jedan od
kerubina) i po prirodi savršen u ljepoti svetosti.

28:13. Bio si u Edenu, vrtu Božjem; svako drago kamenje bilo
je tvoj pokrivač: sard, topaz i dijamant, beril, oniks i jaspis,
safir, smaragd, karbunkul i zlato: izrada tvojih bubnjeva i
tvojih frula bila je pripremljena u tebi na dan kada si stvoren.
— Bio si u Edenskom vrtu pri padu čovjeka. Svaki dobri plod
karaktera bio je tvoj ukras; s tim savršenstvom karakternih darova
bio si stvoren. (Ovdje se nalazi popis 9 dragog kamenja i zlata, koje
objašnjavamo u Tablici 1).
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Tablica 1: Simbolika dragog kamenja i Sotonin iskonski pad (Ezekiel 28:13)

Naziv dragulja / kovine Proročanski opis u svesku Teološko i simboličko značenje u Božanskom Planu

Sard (karneol) Mesnato crvena boja Odanost Kristu, ljubav, sjećanje na žrtvu i uskrsnuće.

Topaz (peridot) Tamno zeleni mineral Dobronamjernost, spasenje nedostojnih kroz ljubav.

Dijamant / Jaspis Zeleno-nijansirana prozirnost Sličnost Ocu, slava, predznanje.

Beril Plavkasto-zeleni kristal, 66 strana Očeva ljubav, izražena kroz 66 knjiga Biblije.

Oniks / Sardoniks Tri sloja (crna, bijela, crvena) Poniznost (crna), čednost (bijela), mučeništvo (crvena).

Safir Azurno plava sa zlatnom
prašinom

Vjernost prema Bogu i nebeskim bićima, pečaćenje.

Smaragd Jarko zelena boja Besmrtnost, moć Crkve da daruje vječni život.

Zlato Sjajna zlatna boja Božanska priroda, besmrtnost i kraljevska čast.
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28:14. Ti si pomazani kerubin koji zaklanja; i Ja sam te takvim
postavio; bio si na svetoj gori Božjoj; hodao si gore-dolje usred
plamenog kamenja. — Prije svog pada bio si postavljen za čuvara
(onoga koji zaklanja) nevinog para u Edenu. Bio si utjelovljenje
Mudrosti (kerubin), i obdaren Svetim Duhom (pomazan); i Ja sam
te takvim učinio. Bio si na visokom položaju u svetom nebeskom
Božjem Kraljevstvu; tvoj je životni put bio među Božjim svetim
anđelima — zvijezdama, plamenim kamenjem.

28:15, 16. Bio si savršen na svojim putovima od dana kada si
stvoren, sve dok se u tebi nije našla bezakonost. Mnoštvom
tvoje trgovine napunili su tvoju nutrinu nasiljem, i ti si
sagriješio: zato ću te kao oskvrnjenog izbaciti s gore Božje: i
uništit ću te, o kerubine koji zaklanjaš, ispred plamenog
kamenja. — Zbog njihovog mnogobrojnog trgovanja pomiješanim
doktrinama (robom) "samo radi prihoda", tvoji su pristaše, demoni
i svećenstvo, ispunili tvoje sljedbenike nasiljem i ratovanjem; i ti si
sagriješio na smrt. Zato ću te kao zagađenog izbaciti iz Božjeg
Kraljevstva; i uništit ću te iz sredine Mojih svetih anđela.

28:17. Tvoje se srce uzdiglo zbog tvoje ljepote, pokvario si
svoju mudrost zbog svoga sjaja; bacit ću te na zemlju, položit
ću te pred kraljeve, da te mogu gledati. — Postao si ponosan
zbog svoje obdarenosti prekrasnim karakterom. Pokvario si svoju
mudrost zbog svog umišljenog podučavanja lažne mudrosti (sjaja);
ponizit ću te do prašine i razotkriti tvoj pravi karakter.

28:18. Oskvrnuo si svoja svetišta mnoštvom svojih bezakonja,
bezakonjem svoje trgovine: zato ću izvesti vatru iz tvoje
sredine, ona će te proždrijeti, i pretvorit ću te u pepeo na zemlji
pred očima svih koji te gledaju. — Oskvrnuo si crkve kršćanstva
svojim bezakonitim doktrinama i njihovim poučavanjem. Zato ću
te potpuno uništiti uništenjem, a tvoje sljedbenike anarhijom, pred
očima svih koji te gledaju, na Nebu i na zemlji.

28:19. Svi koji te poznaju među narodima zgražat će se nad
tobom: bit ćeš užas, i nikada te više neće biti. — Svi će se čuditi
tvom uništenju; postat ćeš pustoš, opustošen (užas), i nikada te više
neće biti.

28:20. Opet mi dođe riječ Gospodnja, govoreći. — Stihovi od 20
do 26 odnose se na uništenje organiziranog Crkvenjaštva.

28:21. Sine čovječji, okreni lice svoje prema Sidonu i prorokuj
protiv njega. — Sidon je značio "tvrđava"; a tvrđava crkvenjaštva
od trećeg stoljeća n.e. bila je doktrina da, kako bi bili spašeni, ljudi
moraju pripadati nekoj crkvenoj organizaciji. Kralj Sidona slika je
Đavla.

28:22. I reci, Ovako govori Gospodin Bog; Evo, Ja sam protiv
tebe, o Sidone; i bit ću proslavljen usred tebe; i oni će spoznati
da sam Ja Gospodin, kada izvršim sudove u njemu, i kada
budem posvećen u njemu. — Bog kaže, Ja sam protiv tebe,
organizirano crkvenjaštvo, i bit ću proslavljen i učinjen svetim u
tebi, tek kada izvršim odmazdu i pravdu nad tobom.

28:23. Jer poslat ću u njega pomor, i krv na njegove ulice; i
ranjeni će biti suđeni usred njega mačem na njega sa svih
strana; i spoznat će da sam Ja Gospodin. — Jer ću te udariti
doslovnom i duhovnom bolešću i smrću (prolivenom krvlju).

28:24. I više neće biti trna koji bode za dom Izraelov, niti
ijednog bolnog trna od svih onih oko njih, koji su ih prezirali; i
spoznat će da sam Ja Gospodin Bog. — Pristaše ideje crvene
organizacije progonili su i raspršili i Židove i kršćane, ali to više
neće činiti.

28:25, 26. Ovako govori Gospodin Bog; Kada skupim dom
Izraelov iz naroda među koje su raspršeni, i kada budem
posvećen u njima pred očima pogana, tada će oni stanovati u
svojoj zemlji koju sam dao Svome sluzi Jakovu. I stanovat će u
njoj sigurno, i gradit će kuće, i sadit će vinograde; da, stanovat
će s pouzdanjem, kada izvršim sudove nad svima onima oko
njih koji ih preziru; i oni će spoznati da sam Ja Gospodin,
njihov Bog. — Židovi će uživati Božje zemaljske blagoslove, a
pravi kršćani Njegove nebeske blagoslove, kada On izvrši
pravedno zaslužene osude nad ljudima koji su se držali ili
poučavali ideju "pripadaj-crkvi-ili-idi-u-pakao".
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Ezekiel 29 — Egipćani kao slika
Faraon kao zmaj usred rijeka, kuke u čeljustima i
pustošenje Egipta

29:1. Desete godine, desetog mjeseca, dvanaestoga dana u
mjesecu, dođe mi riječ Gospodnja, govoreći. — Poglavlja od 29
do 32 usmjerena su protiv Egipta, njegovog kralja i naroda, te
protiv okolnih naroda. Egipat je bio podijeljen na Gornji i Donji
Egipat, i bio je poznat kao Mizraim, što je značilo "Srednja
zemlja", a predstavljao je organiziranu, ukorijenjenu i ustoličenu
svjetovnost srednjeg puta. Riječ Egipat znači "onaj koji veže ili
tlači", a označava ropstvo Gospodnjeg naroda ugnjetavačkom,
porobljavajućem duhu svijeta — duhu koji je ubio našeg
Gospodina (Otkr. 11:8), i koji je porobio i ubio milijune Božjih
svetaca. Poglavlje 29:1-7 predstavlja svjetovnost kao krokodila,
zmaja iz Otkrivenja 12:3, itd.

29:2. Sine čovječji, okreni lice svoje protiv faraona, kralja
egipatskoga, i prorokuj protiv njega i protiv svega Egipta. —
Ova je poruka protiv Sotone, Đavla, kralja ovog sadašnjeg zlog
svijeta, i protiv sve svjetovnosti.

29:3. Govori i reci: Ovako govori Gospodin Bog: Evo, Ja sam
protiv tebe, faraone, kralju egipatski, veliki zmaju koji ležiš
usred svojih rijeka, koji si rekao: Moja je rijeka moja, i ja sam
je sebi načinio. — Jehova kaže: Ja sam protiv tebe, Sotono (Faraon
znači sunce, bog štovatelja sunca, Đavao), veliki zli zmaju, zvan i
poganski Rim (kasnije papinski Rim), koji prebivaš usred crkvenih
denominacija (rijeka, kanala Istine), i kažeš: Crkveni sustav je moj,
i ja sam ga (a ne Bog) načinio za svoje svrhe.

29:4. Ali Ja ću ti staviti kuke u čeljusti i učinit ću da se ribe
tvojih rijeka prilijepe za tvoje ljuske, i izvući ću te iz tvojih
rijeka, i sve ribe tvojih rijeka prilijepit će se za tvoje ljuske. —
Bog će svezati tvoje izjave (čeljusti) lancem (kuka znači lanac ili
prsten) (Otkr. 20:1), i učinit ću da se tvoji aktivni svjetovni crkveni
članovi i drugi pristaše u tvojim crkvama (rijekama) prilijepe za
tvoje zaštitne doktrine (ljuske) i otuđit će tvoje crkve od tebe
(odgovara presušivanju Eufrata) i od svih tvojih aktivnih
podupiratelja.

29:5. I ostavit ću te bačena u pustinju, tebe i sve ribe tvojih
rijeka: past ćeš na otvorena polja; nećeš se skupiti niti sabrati:
dao sam te za hranu zvijerima poljskim i pticama nebeskim. —
I učinit ću da budeš napušten (u pustinji), ti i svi tvoji pristaše
(ribe). Past ćeš nezaštićen u ruke hladnog, okrutnog svijeta
(otvorena polja), da se više nikada ne uspostaviš u moći, nego da
budeš uništen od strane zlih revolucionarnih vlada (zvijeri) svijeta
(polja), u svjetskoj revoluciji, i od strane zlih zločinaca, povratnika
u zatvore (ptica) i anarhista.

29:6. I stanovnici Egipta spoznat će da sam Ja Gospodin, jer su
bili štap od trske domu Izraelovu. — Svjetovni ljudi koji nisu bili
stvarna podrška ni Židovima ni pravim kršćanima, shvatit će da je
Jehova Gospodin.

29:7. Kad bi te uhvatili rukom, ti bi se slomio i razderao im sve
rame: a kad bi se oslonili na tebe, ti bi se slomio i učinio da im
se sva bedra ukoče. — Kad su u svojoj slabosti tražili neku pomoć
od tebe, ti si ih grubo zlostavljao; i pokušao si ih uništiti u
progonstvu.

29:8, 9. Zato ovako govori Gospodin Bog: Evo, dovest ću mač
na tebe i istrijebit ću iz tebe čovjeka i zvijer. I zemlja će
egipatska biti pusta i prazna; i spoznat će da sam Ja Gospodin:
jer on je rekao: Rijeka je moja i ja sam je načinio. — I
svjetovnost će biti uništena, a narod će upoznati Jehovu kakav On
jest; jer je Sotona rekao: Crkve su moje.

29:10. Gle, zato sam Ja protiv tebe i protiv tvojih rijeka, i učinit
ću zemlju egipatsku potpuno pustom i praznom, od kule
sijenske sve do granice etiopske. — Ja sam protiv tebe i tvojih
crkava, i potpuno ću uništiti svjetovnost od kraja do kraja.

29:11, 12. Ljudima noga neće njome prolaziti, niti će
životinjska noga njome prolaziti, niti će biti naseljena četrdeset
godina. I učinit ću zemlju egipatsku pustom usred opustošenih
zemalja, i njezini će gradovi među opustošenim gradovima biti
pusti četrdeset godina: i raspršit ću Egipćane među narode i
rasijat ću ih po zemljama. — Kršćanstvo će biti nenaseljeno i
pusto četrdeset godina nakon svog razaranja.

29:13. Ipak ovako govori Gospodin Bog: Na kraju četrdeset
godina sabrat ću Egipćane iz naroda kamo su bili raspršeni. —
Nakon četrdeset godina Bog će sakupiti u Kraljevstvo raspršene
svjetovne ljude.

29:14. I vratit ću sužnje egipatske, i učinit ću da se vrate u
zemlju Patros, u zemlju svojega prebivališta; i bit će tamo
neznatno kraljevstvo. — I vratit će ih iz mrtvih u njihovu vlastitu
zemlju, gdje će biti beznačajni.

29:15. Bit će to najneznatnije od kraljevstava; i neće se više
uzdizati nad narodima: jer ću ih umanjiti da više ne vladaju
nad narodima. — To se doslovno ispunilo na Egiptu, koji već
mnogo stoljeća nije uživao samoupravu.

29:16. I više neće biti pouzdanje domu Izraelovu, što podsjeća
na njihovu bezakonost kada se na njih obaziru: nego će
spoznati da sam Ja Gospodin Bog. — Ni Židovi ni kršćani nikada
više neće tražiti pomoć od svjetovnih ljudi (Egipta); jer će ih
pogled na svjetovno podsjetiti na bezakonje kršćanstva.

29:17, 18. I dogodi se dvadeset i sedme godine, u prvom
mjesecu, prvoga dana u mjesecu, da mi dođe riječ Gospodnja,
govoreći: Sine čovječji, Nabukodonozor, kralj babilonski,
navede svoju vojsku da izvrši tešku službu protiv Tira: svaka je
glava oćelavila i svako je rame oguljeno: a on i njegova vojska
ipak nisu primili plaću za Tir, za službu koju su izvršili protiv
njega. — Snage anarhijinog kralja, Đavla, obavit će veliku službu
u Božanskom Planu vjekova, pero za same anarhiste tu neće biti
ničega.
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29:19. Zato ovako govori Gospodin Bog: Evo, Ja ću dati zemlju
egipatsku Nabukodonozoru, kralju babilonskom; i on će
odvesti njeno mnoštvo, uzeti njezin plijen i prigrabiti njezin
plijen; i to će biti plaća njegovoj vojsci. — Jehova će dati
svjetovno kršćanstvo anarhiji: i to će biti materijalna nagrada snaga
anarhije.

29:20. Dao sam mu zemlju egipatsku za njegov trud kojim joj
je služio, jer su radili za Mene, govori Gospodin Bog. — Bog će
dati svjetovno kršćanstvo anarhiji, za njen rad u služenju interesima
Božjih planova protiv poganske religije koja se prerušava u
kršćanstvo, jer će u tome anarhija odraditi svoj dio posla.

29:21. U taj dan učinit ću da propupa rog domu Izraelovu, i dat
ću ti da otvoriš usta usred njih; i spoznat će da sam Ja
Gospodin. — Tijekom Vremena nevolje Bog će učiniti da moć
Židova propupa u Cionizmu i obznanit će radosnu vijest o
Kraljevstvu, naučavanu u Studijama Svetog Pisma.



SVRŠENA TAJNA — KNJIGA PROROKA EZEKIJELA Svezak VII — Serija II — Broj 6

Pretisak 2026. Stranica 12 Udruženi istraživači Biblije

Ezekiel 30 — Faraonove dvije
ruke slomljene
Dan nevolje nad Egiptom, uništenje pomagača i sudovi
nad gradovima

30:1, 2. I dođe mi opet riječ Gospodnja, govoreći: Sine čovječji,
prorokuj i reci: Ovako govori Gospodin Bog: Jaučite: Jao
dana! — Ovako govori Jehova: Plačite i vičite! O, tužnoga li dana!

30:3. Jer je blizu dan, blizu je dan Gospodnji, oblačan dan; to
će biti vrijeme pogana. — Dan je blizu, dan Jehovin, mračan dan
— vrijeme nevjerničke anarhije!

30:4. I mač će doći na Egipat, i velika će tjeskoba biti u Etiopiji,
kada pobijeni budu padali u Egiptu, a oni će odvesti njegovo
mnoštvo, i temelji će mu biti srušeni. — Oružje anarhije i Mač
Duha doći će protiv svjetovnog kršćanstva. Velika će tjeskoba biti
na onima koji nisu članovi crkava (Etiopija, crno), socijalistima,
radnicima i revolucionarima, kada pobijeni u kršćanstvu budu
padali doslovno i duhovno, kada ga napusti njegovo mnoštvo, i
kada se njegove osnove — društvene, ekonomske, moralne i
religijske — sruše u ratu, revoluciji i anarhiji.

30:5. Etiopija, Libija, Lidija, i sav miješani narod, i Kub, i ljudi
iz savezne zemlje, past će s njima od mača. — Najgori narodi,
tamniji vjerski i moralno — socijalisti, radnici i revolucionari, u
doticaju sa svjetovnim kršćanstvom — past će s kršćanstvom
doslovnim oružjem i Riječju Božjom.

30:6. Ovako govori Gospodin: Past će i oni koji podupiru
Egipat; i ponos njegove moći će se srozati: od kule Sijenske
padat će u njemu od mača, govori Gospodin Bog. — Svi
podupiratelji svjetovnog kršćanstva će pasti; njegov ponos moći bit
će ponižen; od kraja do kraja kršćanstva oni će padati.

30:7. I bit će opustošeni usred opustošenih zemalja, i njezini će
gradovi biti usred razorenih gradova. — Svjetovno kršćanstvo
bit će potpuno opustošeno.

30:8. I spoznat će da sam Ja Gospodin, kada zapalim vatru u
Egiptu, i kada svi njegovi pomagači budu uništeni. — Oni će
spoznati da je Jehova dopustio da anarhija započne u kršćanstvu, i
prepoznat će Ga, kada vide da su svi njihovi pomagači uništeni.

30:9. U taj dan izići će od Mene glasnici na lađama da uplaše
bezbrižne Etiopljane, i velika će tjeskoba doći na njih, kao u
dan Egipta: jer, gle, to dolazi. — U vrijeme pada kršćanstva,
neovisne religijske organizacije donijet će poruku od Boga previše
samouvjerenim socijalistima, radnicima i revolucionarima koja će
ih uplašiti od anarhije, i velika će tjeskoba uslijediti na njima, kao i
prilikom pada kršćanstva.

30:10. Ovako govori Gospodin Bog: Ja ću također učiniti da
nestane mnoštvo egipatsko od ruke Nabukodonozora, kralja
babilonskoga. — Bog će učiniti da mnoštvo pristaša svjetovnog

kršćanstva prestane prianjati uz njega, snagom revolucije i anarhije
i njihovog poticatelja, Đavla.

30:11. On i njegov narod s njim, najstrašniji među narodima,
bit će dovedeni da unište zemlju: i oni će isukati svoje mačeve
na Egipat i napuniti zemlju ubijenima. — Sotona i njegovi
sljedbenici — đavli i ljudi — najstrašniji od svih naroda —
anarhisti — uništit će svjetovni poredak kršćanstva. Oni će napasti
kršćanstvo svojim oružjem i ispuniti zemlju svojim ubijenima —
kao što će to učiniti i Mač Duha s onima koji su duhovno ubijeni.

30:12. I presušit ću rijeke, i prodat ću zemlju u ruke zlikovaca:
i opustošit ću zemlju, i sve što je u njoj, rukom stranaca: Ja,
Gospodin, sam to rekao. — Bog će učiniti da denominacije
presuše od članova i novca, predat će poredak stvari u vlast zlih
anarhista, i opustošit će poredak kršćanstva i sve što mu pripada,
doslovno snagom anarhista, stranaca postojećem poretku, a
duhovno snagom sinova Božjih.

30:13. Ovako govori Gospodin Bog: Ja ću također uništiti idole
i učinit ću da nestane njihovih kipova iz Nofa; i više neće biti
kneza u zemlji egipatskoj: i stavit ću strah u zemlju egipatsku.
— Bog će uništiti idole kršćanstva kao što su ljubav prema zlatu,
moći itd., i učinit ću da ti bogovi nestanu među prosperitetnijim
narodom kršćanstva (Nof je bio najbogatiji dio Egipta); i više neće
biti uzvišene klase, svjetovne klase svećenstva, u kršćanstvu; nego
će Bog u njega usaditi strah i klonuće srca. (Ubačeni su stihovi
30:13-18 koji se pojašnjavaju u Tablici 2).
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Tablica 2: Proročanski sudovi nad gradovima Egipta (Ezekiel 30:13-18)

Egipatski grad Proročanski opis i simbolika u
svesku

Teološko i povijesno ispunjenje na kraju Doba

Nof (Memfis) Uništit će idole i kipove Gospodin će uništiti idole kršćanstva (ljubav prema zlatu, moći itd.) u bogatijem i
prosperitetnijem dijelu crkve.

No (Tebe) Izvršit će sudove i istrijebiti mnoštvo Izvršenje odmazdnih sudova nad vođama i istrebljenje mnoštva koje podupire više klase u
kršćanstvu.

Soan (Tanis) Zapalit će oganj u njemu Početak anarhije i uništenja među najvišim i vladajućim klasama kršćanstva.

Sin (Peluzij) Gnjev na Sin, snagu Egipta Božanski gnjev na Papinstvo, koje predstavlja snagu i tvrđavu svjetovnog kršćanstva.

Aven (Heliopol) Mladići će pasti od mača Mladići koji slijede isprazne predstave i teorije kršćanstva (Aven označava ispraznost)
past će od mača anarhije.

Pi-Beset (Bubastis) Mladići i gradovi idu u sužanjstvo Slom onih koji slijede počasti i uzvišeni klerikalizam (Pi-Beset označava uzvišenost); ti
gradovi odlaze u sužanjstvo.

Tafnes (Dafne) Dan će potamnjeti u njemu Mračan dan za niže klase kada Bog slomi ropstvo i jarmove koje je nametnulo svjetovno
crkvenjaštvo.
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30:14. I opustošit ću Patros, i zapalit ću oganj u Soanu, i izvršit
ću sudove u Nou. — Bog će opustošiti više klase (Patros, Gornji
Egipat), dopustit će da anarhija i uništenje započnu među njima
(Soan, glavni grad Egipta), i izvršit će odmazdne sudove nad
vođama viših klasa (No, glavni grad Gornjeg Egipta).

30:15. I izlit ću Svoj gnjev na Sin, snagu Egipta; i istrijebit ću
mnoštvo iz Noa. — Bog će izliti Svoj gnjev na Papinstvo, snagu
svjetovnog kršćanstva, i istrijebit ću mnoštvo koje podupire više
klase.

30:16. I zapalit ću oganj u Egiptu: Sin će biti u velikim
bolovima, No će se rascijepiti, a Nof će imati svakodnevne
tjeskobe. — Bog će dopustiti da anarhija započne u kršćanstvu.
Papinstvo će biti u velikoj tjeskobi; više klase će se rascijepiti, a
nije klase će svakodnevno patiti od tjeskobe.

30:17. Mladići iz Avena i Pi-Beseta past će od mača: a ti će
gradovi otići u sužanjstvo. — Mladići koji slijede isprazne
predstave kršćanstva (Aven, ispraznost), i njegove počasti
(Pi-Beset, vrlo uzvišen), past će od mača anarhije; jer će tim
stvarima doći kraj u anarhiji.

30:18, 19. I u Tafnesu će dan potamnjeti, kada ondje slomim
jarmove egipatske: i u njemu će prestati oholost njegove moći;
a nju će prekriti oblak, i njezine će kćeri otići u sužanjstvo.
Tako ću izvršiti sudove u Egiptu: i oni će spoznati da sam Ja
Gospodin. — I za niže klase (Tafnes, u Donjem Egiptu), bit će to
mračan dan kada Bog slomi ropstvo koje je nametnulo svjetovno
kršćanstvo. Njegova pompozna moć prestat će. Oblak nevolje
prekrit će je, a njezine crkve (kćeri) bit će odvedene i izgubljene u
anarhiji.

30:20, 21. I dogodi se jedanaeste godine, u prvom mjesecu,
sedmoga dana u mjesecu, da mi dođe riječ Gospodnja,
govoreći: Sine čovječji, slomio sam ruku faraonu, kralju
egipatskom; i, gle, ona neće biti povijena da bi ozdravila, da se
na nju stavi povoj koji bi je povezao, kako bi ojačala i mogla
držati mač. — Crkvenjaštvo, Sotonina desna ruka bit će slomljena,
i nikada neće biti izliječena. Došlo je Gospodnje vrijeme za njihovu
kaznu.

30:22. Zato ovako govori Gospodin Bog: Evo, Ja sam protiv
faraona, kralja egipatskoga, i slomit ću mu ruke, onu jaku, i
onu koja je već slomljena; i učinit ću da mu mač ispadne iz
ruke. — Bog je protiv Sotone, moćnog kralja svjetovnosti, i slomit
će također i civilne vlasti, i učiniti ga nemoćnim da koristi svoj
mač.

30:23. I raspršit ću Egipćane među narode, i rasijat ću ih po
zemljama. — Bog će raspršiti svjetovne ljude među anarhiste.

30:24. Ojačat ću ruke kralju babilonskom, i stavit ću Svoj mač
u njegovu ruku: ali ću slomiti ruke faraonu, i on će stenjati
pred njim stenjanjem smrtno ranjenog čovjeka. — Bog će
ojačati civilne i filozofske (nevjerničke, anarhističke) moći
anarhije; i anarhija će koristiti i Bibliju (Božji Mač) i vitlat će

mačem zemaljskog oružja, kao Svojim vlastitim mačem; i ovaj zli
poredak stvari, sa slomljenim moćima, ispuštat će svoje samrtne
hropce tjeskobe.

30:25. Ali Ja ću ojačati ruke kralju babilonskom, a faraonove
ruke će klonuti; i oni će spoznati da sam Ja Gospodin, kada
stavim Svoj mač u ruku kralja babilonskoga, i on ga ispruži na
zemlju egipatsku. — Ali ovaj poredak stvari, sa slomljenim
moćima, i anarhistično stanje stvari s ojačanom moći, shvatit će da
je to od Jehovine moći, kada anarhija ojača i napadne postojeći
poredak stvari.

30:26. I raspršit ću Egipćane među narode i rasijat ću ih po
zemljama; i spoznat će da sam Ja Gospodin. — I svjetovni
narodi, raspršeni posvuda, ispunjenjem ovog proročanstva spoznat
će da Jehova vlada u ljudskim poslovima. Obećane znakove i
jecaje, koji prethode drugom rođenju; prijestolja:

Moje oči vide slavu prisutnosti Gospodnje; On gazi vinski tijesak
gdje je Njegovo grožđe gnjeva pohranjeno; Vidim plamteću oluju
Njegovog Mača koji se brzo spušta: Naš Kralj korača naprijed.

Mogu vidjeti Njegove dolazeće sudove, dok obilaze cijelu zemlju,
Obećane znakove i jecaje, koji prethode drugom rođenju; Čitam
Njegovu pravednu presudu, u mrvljenju zemaljskih prijestolja:

Naš Kralj korača naprijed.



ISTRAŽIVANJA PISMA SVEZAK VII

SVRŠENA TAJNA

Ova knjiga, koja predstavlja posthumno izdanje pastora Charlesa Tazea Russella, donosi ključ za razumijevanje dvaju najdubljih
proročanstava Svetog pisma: Knjige Otkrivenja i Knjige proroka Ezekijela. Kroz detaljnu i sustavnu analizu biblijskih simbola, ona razotkriva
Božanski plan za završna zemaljska iskustva Crkve i vjernih u vremenu velike nevolje.

Kroz povijesno-proročanski prikaz četiriju faza očitovanja Boga čovječanstvu — snažnih vjetrova (rata), potresa (revolucije), vatre (anarhije)
i konačno tihog, blagog glasa koji donosi trajan mir i blagoslove svim obiteljima na zemlji — ovo djelo pruža neizmjernu utjehu, ohrabrenje i
smjernice onima koji teže za pravom Istinom u času najveće potrebe.

„U vremenu kada se sustavi ovoga svijeta ruše pod moćnom Božjom rukom, Svršena tajna stoji kao svjetionik nade,
navješćujući da se približilo Kraljevstvo nebesko.”
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